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因主席缺席，副主席穆明先生（孟加拉国）主

持会议。

上午10时15分开会。

议程项目63（续）

非洲发展新伙伴关系：执行进展情况和国际支持

(a)非洲发展新伙伴关系：执行进展情况和国际

支持

决议草案（A/67/L.57/Rev.1）

代理主席（以英语发言）：成员们记得，大会

在2012年10月17日和22日第25、第26和第28次全体

会议的联合辩论中，审议了议程项目63及其分项目

（a）和(b)。

我现在请斐济代表发言，介绍决议草案

A/67/L.57/Rev.1。

Daunivalu先生（斐济）（以英语发言）：我荣

幸地以77国集团加中国的名义，介绍题为“非洲发

展新伙伴关系：执行进展情况和国际支持”的决议

草案（A/67/L.57/Rev.1）。

77国集团加中国要表示赞赏各代表团对这项决

议草案进行了建设性讨论并发表了意见。我还要感

谢所有代表团特别是大会主席为各成员提供空间，

以便澄清并讨论草案中需要各成员进一步磋商的某

些方面。

今天提交的这项决议草案重申，国际社会支持

执行非洲联盟的非洲发展新伙伴关系，并确认在执

行新伙伴关系方面取得的进展。

此外，决议草案中确认，非洲发展新伙伴关系

（新伙伴关系）为制订各种政策框架，包括《非洲

农业发展综合方案》和《非洲基础设施发展方案》

提供了理想框架。

关于治理问题，决议草案欣见在采用非洲同行

审议机制方面取得了令人称道的进展，特别是有15

个国家完成了同行审议进程，并欣见在落实这些审

议产生的国家行动方案方面取得了进展。决议草案

还欣见并赞赏非洲国家持续开展努力，力求在执行

新伙伴关系过程中把性别平等视角纳入主流，并且

增强妇女的权能。

发达国家必须继续支持非洲迄今所取得的进

展。在还剩不到1000天的时候，非洲仍是唯一一个

未走上到2015年前实现千年发展目标正轨的大陆。

在这方面，决议草案强调指出，履行所有官方

发展援助承诺至关重要，其中包括许多发达国家作
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出的到2015年前实现把国民生产总值的0.7用于对发

展中国家官方发展援助目标的承诺，并敦促尚未兑

现其对发展中国家官方发展援助承诺的发达国家兑

现承诺。

在非洲努力消除贫困和饥饿、创造就业以及确

保可持续发展的同时，必须辅之以发展伙伴的持续

支持。本着这种精神，该决议草案敦促国际社会在

制订2015年后发展议程时，适当关注非洲的优先事

项，特别是新伙伴关系。

最后，今天提交的这项决议重申，非洲问题特

别顾问办公室发挥了至关重要的作用，并请秘书长

继续采取措施加强该办公室，使它能够有效履行任

务授权，包括监测和汇报满足非洲特殊需要方面的

进展情况。

代理主席（以英语发言）：大会现在就题为“

非洲发展新伙伴关系：执行进展情况和国际支持”

的决议草案A/67/L.57/Rev.1采取行动。

我请秘书处代表发言。

格图先生（大会和会议管理部）（以英语发

言）：我谨宣布，自提交该决议草案以来，除文件

所列代表团外，下列国家也已成为决议草案的提案

国：奥地利、克罗地亚、爱沙尼亚、芬兰、法国、

立陶宛、卢森堡、葡萄牙、罗马尼亚、斯洛文尼

亚、瑞典和前南斯拉夫的马其顿共和国。

代理主席（以英语发言）：我是否可以认为，

大会决定通过决议草案 A/67/L.57/Rev.1？

决议草案A/67/L.57/Rev.1获得通过（第67/294

号决议）。

代理主席（以英语发言）：在请发言者在通

过决议之后作解释立场发言之前，我谨提醒各代表

团，解释立场的发言以十分钟为限，各代表团应在

各自席位上发言。

恩东·姆巴先生(赤道几内亚)(以英语发言）：

我高兴地代表非洲集团发言，解释对刚才通过的决

议（第67/294号决议）的立场。

该决议是重要的一步，以便全面履行联合国在

千年发展目标方面对非洲所作的承诺：2005年世界

首脑会议成果文件；2008年审查2002年蒙特雷共识

执行情况的发展筹资问题多哈后续国际会议成果文

件；2008年《关于非洲发展需求的政治宣言》；伊

斯坦布尔最不发达国家部长会议成果文件；落实联

合国可持续发展大会成果文件;最后但同样重要的

是，必须在2015年后发展议程中适当重视非洲的特

殊发展需求。 

因此，必须确保以统筹一致的方式开展联合国

支助非洲的工作，包括跟踪执行与非洲大陆有关的

所有全球峰会和其他会议的成果。

本着这种精神，非洲集团欢迎潘基文秘书长提

出的请求，即继续采取措施以加强非洲问题特别顾

问办公室，使它能够有效完成任务，包括监督和汇

报在满足非洲特殊需求方面的进展情况，并协调非

洲事务部门间工作队。

出于这些原因，非洲国家对第67/294号决议投

了赞成票。我谨代表非洲集团，感谢参与起草该决

议并支持以协商一致意见通过决议的所有代表团。

我和非洲集团现在希望看到，当第五委员会在大会

第六十八届会议期间审议所涉方案预算问题的时

候，各方将展现协商一致和妥协精神。因此，我们

以非洲集团名义呼吁所有代表团，按照关于2014-

2015两年期拟议方案预算大纲——其中包括该两年

期八个优先事项中的非洲发展问题——的第67/248

号决议，继续通过这个进程支持本决议。

里什琴斯基先生（加拿大）（以法语发言）：

加拿大极其高兴地加入了有关非洲发展新伙伴关系

的第67/294号决议的协商一致意见，尤其因为我们

有着向非洲发展提供财政和政治支持的长期传统。

我们了解这个问题对非洲全体公民乃至我们所有人

的重要性。
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（以英语发言）

我们也欣见秘书处确认，该决议不会引起所涉

方案预算问题。鉴于在谈判期间进行的讨论，加拿

大谨大力强调大会必须继续充分遵守第153条，并在

这方面提及7月19日第五委员会主席给大会主席的

信。这些程序非常重要，有助于确保在所有相关问

题上，适当征求行政和预算方面主管机构，即行政

和预算问题咨询委员会和第五委员会的意见。在这

方面，会员国也必须在为任何潜在的所涉预算问题

提出及时和全面理由的基础上进行审议。加拿大一

如既往，随时准备考虑按照通常的规则和程序所提

出的任何请求。

最后，请允许我再次强调加拿大对非洲发展

新伙伴关系的支持。作为一个贸易伙伴、投资者和

国际捐助者，我们高度珍视我们同整个非洲大陆的

广泛联系，并认识到发展对于所有非洲国家的重要

性。我们仍然致力于促进非洲的经济增长与发展。

马哈茂德先生（埃及）（以英语发言）：我要

发言强调大会刚才以协商一致方式通过的第67/294

号决议的重要性。

自从在2002年大会第五十七届会议上首次提

出关于非洲发展新伙伴关系的决议以来，关于这个

问题的决议一直推动在有关进展方面开展后续工作

并为满足非洲发展需求提供支助。我们赞扬所有代

表团为及时就这项重要决议达成共识所作的努力。

我们希望，该决议将为亟需的加强非洲问题特别顾

问办公室的努力铺平道路，以使它完成它的重要任

务，包括监督在满足非洲的特别需求方面的进展，

以及协调非洲事务部门间工作队。这些任务对于帮

助履行国际社会对非洲发展的承诺，是极其重要

的。

我们敦促所有代表团在大会第六十八届会议期

间继续支持本决议，表现出在审议这项决议过程中

展现的相同妥协精神。

代理主席（以英语发言）：我现在请欧洲联盟

观察员发言。

弗莱拉斯先生（欧洲联盟）（以英语发言）：

我荣幸地代表欧洲联盟（欧盟）及其成员国作本次

发言。

我们很高兴地加入了关于通过第67/294号决议

的协商一致。决议中包含了许多我们热烈拥护的重

要内容，包括要求各发展伙伴有力支持非洲发展新

伙伴关系的《非洲农业发展综合方案》和《非洲基

础设施发展方案》。今天，我们要响亮和明确地重

申，我们强烈赞赏并保证支持新伙伴关系。

我们感到高兴的是，秘书处证实了我们在整个

非正式谈判期间的理解，即这项决议不存在所涉方

案预算问题。在这方面，尤其鉴于在今天通过决议

草案之前的长时间讨论，我们谨强调，欧盟重视充

分遵守第153条，因而也重视按照第五委员会主席在

7月19日致大会主席函中的要求，即有必要在通过决

议之前，及时地同相关预算机构进行协商。在这方

面，我们谨再次强调，有必要及时收到有关所讨论

任何拟议决议可能涉及的预算问题的充分、全面信

息。

最后，请允许我强调，欧盟及其成员国重视非

洲-欧盟的伙伴关系以及非洲国家的发展。我们两个

大陆彼此相联，相互间有着牢固的纽带。我们对建

立了这一战略伙伴关系感到自豪，其核心是非洲团

结、欧洲团结和相互依赖原则。

代理主席（以英语发言）：我们听取了最后一

位解释立场的代表的发言。我是否可以认为，大会

希望结束其对议程项目63的分项目（a）的审议？

就这样决定。

上午10时35分散会。


